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Glory be to Jesus Christ!  

Dear friends, This coming Sunday, we celebrate the 

Sunday of the Prodigal Son, a clear sign that Great 

Lent is drawing near. This Sunday invites us to reflect 

on Godôs infinite mercy and boundless love for each of 

us. At different moments in life, we are all prodigal 

sons and daughters ð yet God never asks us why we 

failed. He simply welcomes us back, embraces us, and 

forgives us. 

On Monday, we will celebrate the Feast of the Presen-

tation of Our Lord (The Encounter), which is a Holy 

Day of Obligation. We warmly invite everyone to take 

part in this beautiful feast. During the service, and to-

day on Sunday, we will have the Blessing of Candles. 

The church will provide beeswax candles. If you are 

able to make a small donation to help cover the cost, it 

would be greatly appreciated. If not, please offer a 

prayer for the growth, unity, and spiritual strengthening 

of our parish. In our Byzantine tradition, the blessing 

of candles on this feast is a quiet but powerful confes-

sion:  

that Christ has entered the world, 

that darkness will not have the last word, 

and that every believer is called to carry His light. 

 ñThe Light enlightens every person coming into the 

world.ò May the Lord be with you all. May the Lord 

continue to bless Canada, Ukraine, and all people who 

strive to live according to Godôs law and His com-

mandments. God bless you.  ~Fr. M 

ʉʣʘʚʘ ɯʩʫʩʫ ʍʨʠʩʪʫ!  

ɼʦʨʦʛʽ ʜʨʫʟʽ,  

ʮʽʻʾ ʥʝʜʽʣʽ ʤʠ ʚʽʜʟʥʘʯʘʻʤʦ ʅʝʜʽʣʶ ʙʣʫʜʥʦʛʦ ʩʠʥʘ ð 
ʯʽʪʢʠʡ ʟʥʘʢ ʪʦʛʦ, ʱʦ ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʽʩʪ ʥʘʙʣʠʞʘʻʪʴʩʷ. ʎʝʡ 
ʜʝʥʴ ʟʘʧʨʦʰʫʻ ʥʘʩ ʟʘʤʠʩʣʠʪʠʩʷ ʥʘʜ ʙʝʟʤʝʞʥʠʤ 

ʤʠʣʦʩʝʨʜʷʤ ʽ ʣʶʙʦʚôʁ  ɹʦʛʘ ʜʦ ʢʦʞʥʦʛʦ ʟ ʥʘʩ. ʋ ʨʽʟʥʽ 
ʤʦʤʝʥʪʠ ʞʠʪʪʷ ʤʠ ʚʩʽ ʻ ʙʣʫʜʥʠʤʠ ʩʠʥʘʤʠ ʽ ʜʦʯʢʘʤʠ, 
ʦʜʥʘʢ ɹʦʛ ʥʽʢʦʣʠ ʥʝ ʟʘʧʠʪʫʻ ʥʘʩ, ʯʦʤʫ ʤʠ ʚʧʘʣʠ. ɺʽʥ 

ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠʡʤʘʻ ʥʘʩ, ʦʙʽʡʤʘʻ ʽ ʧʨʦʱʘʻ. 

ʋ ʧʦʥʝʜʽʣʦʢ ʤʠ ʩʚʷʪʢʫʚʘʪʠʤʝʤʦ ʇʨʘʟʥʠʢ ʉʪʨʽʪʝʥʥʷ 
ɻʦʩʧʦʜʥʴʦʛʦ, ʷʢʠʡ ʻ ʦʙʦʚô̫ ʟʢʦʚʠʤ ʩʚʷʪʦʤ. ʑʠʨʦ 
ʟʘʧʨʦʰʫʻʤʦ ʚʩʽʭ ʚʟʷʪʠ ʫʯʘʩʪʴ ʫ ʮʴʦʤʫ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʤʫ 
ʩʚʷʪʽ. ʇʽʜ ʯʘʩ ʙʦʛʦʩʣʫʞʽʥʥʷ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʩʴʦʛʦʜʥʽ, ʫ ʥʝʜʽʣʶ, 
ʚʽʜʙʫʜʝʪʴʩʷ ʦʩʚʷʯʝʥʥʷ ʩʚʽʯʦʢ. ʎʝʨʢʚʘ ʟʘʙʝʟʧʝʯʠʪʴ 
ʚʦʩʢʦʚʽ ʩʚʽʯʢʠ. ʗʢʱʦ ʤʘʻʪʝ ʤʦʞʣʠʚʽʩʪʴ ʧʦʞʝʨʪʚʫʚʘʪʠ 
ʥʝʚʝʣʠʢʫ ʩʫʤʫ ʜʣʷ ʧʦʢʨʠʪʪʷ ʚʠʪʨʘʪ, ʙʫʜʝʤʦ ʱʠʨʦ 
ʚʜʷʯʥʽ. ʗʢʱʦ ʞ ʥʽ ð ʧʨʦʩʠʤʦ ʧʨʦ ʚʘʰʫ ʤʦʣʠʪʚʫ ʟʘ 

ʟʨʦʩʪʘʥʥʷ, ʻʜʥʽʩʪʴ ʪʘ ʜʫʭʦʚʥʝ ʫʢʨʽʧʣʝʥʥʷ ʥʘʰʦʾ ʧʘʨʘʬʽʾ. 

ʋ ʥʘʰʽʡ ʚʽʟʘʥʪʽʡʩʴʢʽʡ ʪʨʘʜʠʮʽʾ ʦʩʚʷʯʝʥʥʷ ʩʚʽʯʦʢ ʫ ʮʝʡ 
ʜʝʥʴ ʻ ʪʠʭʠʤ, ʘʣʝ ʩʠʣʴʥʠʤ ʚʠʟʥʘʥʥʷʤ ʚʽʨʠ: 

ʱʦ ʍʨʠʩʪʦʩ ʫʚʽʡʰʦʚ ʫ ʩʚʽʪ, 

ʱʦ ʪʝʤʨʷʚʘ ʥʝ ʤʘʪʠʤʝ ʦʩʪʘʥʥʴʦʛʦ ʩʣʦʚʘ, 

ʽ ʱʦ ʢʦʞʝʥ ʚʽʨʥʠʡ ʧʦʢʣʠʢʘʥʠʡ ʥʝʩʪʠ ʁʦʛʦ ʩʚʽʪʣʦ. 

çʉʚʽʪʣʦ ʧʨʦʩʚʽʯʫʻ ʢʦʞʥʫ ʣʶʜʠʥʫ, ʱʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʴ ʫ ʩʚʽʪè. 

ʅʝʭʘʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʫʜʝ ʟ ʫʩʽʤʘ ʚʘʤʠ. ʅʝʭʘʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʽ 
ʥʘʜʘʣʽ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʣʷʻ ʂʘʥʘʜʫ, ʋʢʨʘʾʥʫ ʪʘ ʚʩʽʭ ʣʶʜʝʡ, ʷʢʽ 

ʧʨʘʛʥʫʪʴ ʞʠʪʠ ʟʛʽʜʥʦ ʟ ɹʦʞʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʽ ʁʦʛʦ 
ʟʘʧʦʚʽʜʷʤʠ.  ~ ʦ. ʄ 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASILôS LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

ΜΝШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
ÉƨŰĬċǃШŸŉШ
ÂƖŸĬŔŊċũШÉŸŰ 

ΦаΜΜШ ~Ш 
ΦаΟΜШ ~ 
ΝΜаΜΜШ ~ 

 
ΞаΟΜШÂ~ 
ΥаΜΜШÂ~ 

9őŔũĬƖĲŰѢƚЮ9ċƣĲĦőŔƚů 
ÅŸƚċƖǃЮ 
?ŔƻŔŰĲЮxŔƣƨƖŊǃЮЮ7ŔƖƣőĬċǃЮĤũĲƚƚŔŰŊƚЮŉŸƖЮÅĲƻдЮ?ĲċĦŸŰЮfƻċƚЮ
7ċĤŔĦťЮŉƖŸůЮuőŸůŔƣƚťŔЮŉċůŔũǃЮ9ŸǭĲĲЮcŸƨƚĲЮĤǃЮòŸƨƣő 
~ŸƖĬĲŰЮfor all parishioners ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʷ ʩʚʽʯʦʢ 

ÅŸƚċƖǃщsĲƚƨƚЮÂƖċǃĲƖЮщЮxŔƻĲЮƚƣƖĲċůЮŸŰЮ[ċĦĲĤŸŸť 

ΜΞШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
~ŸŰĬċǃШ 

 

9:30 AM 

10:00 AM 

6:00 PM 

8:00 PM 

Feast of the Presentation of our Lord in the Temple  

Rosary 

Divine Liturgy for all parishioners followed by blessings of candles 

Movie night Chosen 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ΜΟШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
ÑƨĲƚĬċǃШ 

 

9:00 AM 
 

9:00 AM-

5:00 PM 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy Health & Godôs Blessings for Ivan Jacobs by God-
mother Natalia Hotel  
Prayer Vigil 
 
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ΜΠШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
ìĲĬŰĲƚĬċǃ 

 

9:00 AM 
 

 
6:40 PM 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy Health & Godôs Blessings for John Cuzzolini by Rob 
& Natalia Hotel 

Lectio Divina  

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ΜΡШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
ÑőƨƖƚĬċǃ 

 

 
5:00 PM 
6:00 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of David Pinuta on behalf of the Knights of 

Columbus 

K of C Meeting  

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ΜΣШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
[ƖŔĬċǃ 

9:00 AM 
 
8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of Ernie Horobetz (40 days) by Adele 
Horobetz 
RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook    

ΜΤШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
ÉċƣƨƖĬċǃ 

 
8:00 PM 

 
RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ΜΥШ[ĲĤƖƨċƖǃЯ 
~Ĳċƣ-ŉċƖĲШ 
ÉƨŰĬċǃШ 

ΦаΜΜШ ~ 
ΦаΟΜШ ~ 
ΝΜаΜΜШ~ 
 
ΞаΟΜШÂ~ 
ΥаΜΜШÂ~ 

9őŔũĬƖĲŰѢƚЮ9ċƣĲĦőŔƚů 
ÅŸƚċƖǃЮ 
?ŔƻŔŰĲЮxŔƣƨƖŊǃЮ]ŸĬѢƚЮ7ũĲƚƚŔŰŊƚЮŉŸƖЮéċŰĲƚƚċЮsŸőŰƚƣŸŰĲЮ 
~ŔĦőĲũĲƣЮĤǃЮfƚƚŔŊŸŰŔƚЮ[ċůŔũǃЮЮ҂ЮЮ9ŸǭĲĲЮcŸƨƚĲЮĤǃЮuЮŸŉЮ9Ю 
~ŸƖĬĲŰЮŉŸƖЮċũũЮƓċƖŔƚőŔŸŰĲƖƚ  

ÅŸƚċƖǃщsĲƚƨƚЮÂƖċǃĲƖЮщЮxŔƻĲЮƚƣƖĲċůЮŸŰЮ[ċĦĲĤŸŸť 
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Godôs Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Deacon Ivas (February 2), 

Elizabeth Hotel (3), 

Brenda Morant (3), 

Dorothy Labay (5), 

Tasha Prychitko (6), Jaxson Solomon (6), 

Hanna Kushnir (7) 

 

                  ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ !!! 

Ushers and Greeters       Welcome  

February 1-8ñBev Myker &  

Marilyn Slobogian 

February 15-22ñPhyllis Fedorchuk &  

                     Donna Olynyk 

Knowing Jesus is the best gift you can re-

ceive. His power and love can fill you when 

you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio 

Divina/Catechism classes and the teachings 

of the church on Wednesdays at St. Basilõs 

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAY February 4th at 

6:40 PMñ Letõs grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting    

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus  

Tatsa counters  

February- Gus and Pearl Groen and Gwen 

Dankewich 

March - Leona Solomon, Marylin Slobogian, and 

Noelle Richardson 

Church Custodians 

FebruaryñIhor & Halyna Vitiuk 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta 

204-774-1350 to help clean the church for a month  

In 2026 

EPISTLE READING  ʏʠʪʘʥʥʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʯʠʪʘʪʠ ʨʘʟ ʫ ʤʽʩʷʮʴ ʚ ʫʢʨ. ʤðʧʨʦʰʫ 

ʧʦʚʽʜʦʤʠʪʠ ʜʦ ʦʬʽʩʫ ʯʠ ʩʚʷʱʝʥʠʢʘ. ʎʝ ʙʫʜʝ ʟʘʚʞʜʠ 3-ʪʷ ʥʝʜʽʣʷ ʤʽʩʷʮʷ.  Epistle readers:   

February 1ðTony Sklar, February 8ðDenys Lutsiv,  

February 15ðEd Yaskiw, February 22ðIvan Horodetskyy 

 

The Parish office is open according to this schedule: 

Ý ÑƨĲƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΟьШŉƖŸůШΣаΜΜШÂ~ШƣŸШΦаΜΜШÂ~ШċŰĬ 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΠьŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШƣŸШΥаΜΜШÂ~ЮШ 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΝΝьШѼШÑőƨƖƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΝΞь 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΝΥьШċŰĬШÑőƨƖƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΝΦь 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΞΡьШċŰĬШÑőƨƖƚĬċǃШы[ĲĤƖƨċƖǃШΞΣь 

ШШШШШШШШШШШШШШШШШШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШƣŸШΥаΜΜШÂ~ЮШ 
For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 

Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180        



п 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at 204-837-4180. 

Health & Blessings for Family 

 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 

Choir Practicing  We will resume our Choir Practice in 2026.  

Tentative date Sunday February 8/26 in boardroom. All interested people are welcome! 

Choir leaderðCynthia Zimrose. Please contact at 204-888-7793 

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perisha-
ble food to our parish Food bank  which is going to the Welcome Home. The 
hamper is located at the back of the church. One of the suggestions is a Gift 
Card for groceries; the recommended value is $20.00 So that is a great oppor-
tunity to help those less fortunate. +++ʇʦʞʝʨʪʚʘ ʾʞʽ ʜʣʷ ʧʦʪʨʝʙʫʶʯʠʭ ʫ 
WELCOME HOME!!!!  ʆʜʥʽʻʶ ʟ ʧʨʦʧʦʟʠʮʽʡ  ʻ ʧʨʠʜʙʘʪʠ ʇʦʜʘʨʫʥʢʦʚʫ 
ʢʘʨʪʢʫ ʫ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚʠʡ ʤʘʛʘʟʠʥ; ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʘ ʚʘʨʪʽʩʪʴ ʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 20 

ʜʦʣʘʨʽʚ, ʪʦʞ ʮʝ ʯʫʜʦʚʘ ʤʦʞʣʠʚʽʩʪʴ ʜʦʧʦʤʦʛʪʠ ʧʦʪʨʝʙʫʶʯʠʤ.  
ɸʙʦ, ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ, ʫ ʥʘʩ  ʻ ʢʦʨʟʠʥʘ ʧʦʟʘʜʫ ʮʝʨʢʚʠ, ʚʠ ʤʦʞʝʪʝ 

ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʧʨʦʜʫʢʪʠ, ʷʢʽ ʤʦʞʪʴ ʜʦʚʛʦ ʟʙʝʨʽʛʘʪʠʩʷ.   

/IL[5w9bΩ{ [L¢¦wD¸τŜǾŜǊȅ ŬǊǎǘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ƳƻƴǘƘΦ  wŜƴŜǿŀƭ /ƻƳπ
ƳƛǧŜŜ ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ǘƻ ŎƻƴǝƴǳŜ ǘƻ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ  /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ [ƛǘǳǊƎȅ ƻƴŎŜ ŀ 
ƳƻƴǘƘΦ ¢Ƙŀǘ ǿƛƭƭ ƛƴŎƭǳŘŜ ǘƘŜ ƭŜŀŘƛƴƎ ƻŦ ǊŜǎǇƻƴǎŜǎ ōȅ ¸ƻǳǘƘ ό±ŜǊƻƴƛŎŀ 
IƻǘŜƭ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƴ ŎƘŀǊƎŜύΣ ǘƘŜ ǊŜŀŘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ 9ǇƛǎǘƭŜ όǎƻ ƛŦ ȅƻǳǊ ŎƘƛƭŘ ǿƻǳƭŘ 
ƭƛƪŜ ǘƻ ǊŜŀŘ ǇƭŜŀǎŜ ƴƻǝŦȅ ǇŀǊƛǎƘ ƻŶŎŜτ[Ŝǎƛŀ 5ǳƪŀǎύΦ !ƭǎƻ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǿƛƭƭ 
Ǝƻ ǿƛǘƘ Řƻƴŀǝƻƴ ōŀǎƪŜǘǎτŀƴŘ ǿƘŜƴ ƛǎ ŀ ǝƳŜ ǿƛƭƭ ǎŜǊǾŜ /ƻũŜŜ IƻǳǎŜ  -  
˨͙ͭΎ;͊ ˶͎ͭͯͪ͜͜Ύ ͯ м΄ͯ ͔ͤ͒͜͡Ό ͣͫ͜ΎͼΎΦ  

                                              ̒͟΅ͦ ͍͊΄͊ ͙͙͒ͭͤ͊ ͻͦ;͔ ;͙͙ͭ͊ͭ ˢͨͦͫͭͦ͡τ͍͔ͨͦ͒ͦͣͭ͜ ͦͺͫ͜ ͊͋ͦ ͔͔ͣͤΦ   

[!{¢ ²L[[ ϧ ¢9{¢!a9b¢Υ Leaving a bequest is a process of giving 

a donation through your will. It is simply a distribution from your estate to 
a charitable organization through your last will and testament. It can be as 
small or as large a donation as you wish. It is important that you talk to 
your lawyer about the process. In your kindness please remember St. Basil 
the Great Ukrainian Catholic Parish in your bequests and wills. If anyone 
wishes to make such a bequest in their will, the following clause may be included or added to a will: 
"I give, devise, and bequeath to St. Basil the Great Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, 
Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of my estate), to be used for the benefit 
of the church/parish and it's needs and pastoral ministry. 
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GODôS BLESSINGS FOR YOUR HAPPIEST BIRTHDAY!!! 

REVEREND DEACON IVAS! 

On the occasion of Your Birthday, we of-

fer sincere gratitude to God for your life 

and for your steadfast dedication to His 

service. Your reverent leadership, commit-

ment to the teachings of the Church, and 

faithful ministry continue to be a source of 

spiritual guidance and encouragement to 

all whom you serve. 

We pray that the Lord will 

continue to bless you with 

wisdom, strength, and good 

health, and that 

He may grant you 

peace and fulfill-

ment in your  

sacred calling. May Godôs grace sustain you,  

His guidance 

direct you, and 

His blessings 

rest upon you in 

the years ahead. 

Please accept 

our warmest 

birthday wishes 

and our deepest appreciation for your continued ser-

vice. May the Lord reward your faithfulness and 

grant you many more years of fruitful ministry.  

ʅʘ ʤʥʦʛʘʷ ʽ ʙʣʘʛʘʷ ʣʽʪʘ!  
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Sunday, February 1                                                                    34th Sunday after Pentecost 

                                                                                                       Sunday of the Prodigal Son 

Sunday Tropar, tone 1: Though the stone was sealed by the Jews* and soldiers guarded Your most 

pure body,* You arose, O Savior, on the third day,* and gave life to the world.* And so the heavenly 

powers cried out to You, O Giver of life:* Glory to Your resurrection, O Christ!* Glory to Your 

kingdom!* Glory to Your saving plan,* O only Lover of Mankind. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Kondak of the Prodigal Son, tone 3: Foolishly I left the splendor of Your Fatherly home* and with 

wicked men wasted the wealth You gave me.* I cry out to You with the voice of the Prodigal:* ñI 

have sinned before You, merciful Father.* Accept my repentance and make me as one of Your serv-

ants.ôô 

Prokimen, tone 1: Let Your mercy, O Lord, be upon us, as we have hoped in You. 

Verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous. 

Epistle: A reading from the First Letter of the Holy Apostle Paul to the Corinthians. (6: 12 - 

20) 

Brothers and Sisters! ñEverything is lawful for meôô -- but that does not mean that everything 

is good for me. ñEverything is lawful for meôô -- but I will not let myself be enslaved by any-

thing. ñFood is for the stomach and the stomach for food, and God will do away with them 

both in the end-ôô but the body is not for immorality; it is for the Lord, and the Lord is for the 

body. God, who raised up the Lord, will raise us also by his power. Do you not see that your 

bodies are members of Christ? Would you have me take Christôs members and make them the 

members of a prostitute? God forbid! Can you not see that the man who is joined to a prosti-

tute becomes one body with her? Scripture says, ñThe two shall become one flesh.ôô But whoev-

er is joined to the Lord becomes one spirit with him. Shun lewd conduct. Every other sin a 

man commits is outside his body, but the fornicator sins against his own body. You must know 

that your body is temple of the Holy Spirit, who is within -- the Spirit you have received from 

God. You are not your own. You have been purchased, and at a price. So glorify God in your 

body. 

Alleluia Verses: God gives me vindication, and has subdued peoples under me. Making great the 

salvation of the king, and showing mercy to His anointed, to David, and to His posterity for ever. 

Gospel: Luke 15: 11 - 32 At that time the Lord told this parable: ñA man had two sons. The 

younger of them said to his father, óFather, give me the share of the estate that is coming to 

me.ô So the father divided up the property. Some days later this younger son collected all his 

belongings and went off to a distant land, where he squandered his money on dissolute living.  

After he had spent everything, a great famine broke out in that country and he was in dire 

need. So he attached himself to one of the propertied class of the place, who sent him to his 

farm to take care of the pigs. He longed to fill his belly with the husks that were fodder for the 

pigs, but no one made a move to give him anything.  
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Coming to his senses at last, he said: óHow many hired hands at my fatherôs place have more than 
enough to eat, while here I am starving! I will break away and return to my father, and say to him, 
Father, I have sinned against God and against you; I no longer deserve to be called your son. Treat 
me like one of your hired hands.ô With that he set off for his fatherôs house. While he was still a long 
way off, his father caught sight of him and was deeply moved. He ran out to meet him, threw his 
arms around his neck, and kissed him. The son said to him, óFather, I have sinned against God and 
against you; I no longer deserve to be called your son.ô The father said to his servants; óQuick! bring 
out the finest robe and put it on him; put a ring on his finger and shoes on his feet. Take the fatted 
calf and kill it. Let us eat and celebrate because this son of mine was dead and has come back to life. 
He was lost and is found.ô Then the celebration began. Meanwhile the elder son was out on the land. 
As he neared the house on his way home, he heard the sound of music and dancing. He called one of 
the servants and asked him the reason for the dancing and the music. The servant answered, óYour 
brother is home, and your father has killed the fatted calf because he has him back in good health.ô 
The son grew angry at this and would not go in; but his father came out and began to plead with him. 
He said to his father in reply: óFor years now I have slaved for you. I never disobeyed one of your 
orders, yet you never gave me so much as a kid goat to celebrate with my friends. Then, when this 
son of yours returns after having gone through your property with loose women, you kill the fatted 
calf for him.ô óMy Son,ô replied the father, óyou are with me always, and everything I have is yours. 
But we had to celebrate and rejoice! This brother of yours was dead, and has come back to life. He 
was lost, and is found.ô óó 
Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Alleluia! Alleluia! 
Alleluia! 
 
ʅʝʜʽʣʷ 1 ʣʶʪʦʛʦ                                                                                  34- ʅʝʜʽʣʷ ʧʦ ɿʽʩ. ʉʚ. ɼʫʭʘ 
                                                                                                                   ʅʝʜʽʣʷ ɹʣʫʜʥʦʛʦ ʉʠʥʘ 
ʊʨʦʧʘʨ ʚʠʩʢʨʝʩʥʠʡ, ʛʣʘʩ 1: ʍʦʯ ʟʘʧʝʯʘʪʘʣʠ ʢʘʤʽʥʴ ʶʜʝʾ* ʽ ʚʦʾʥʠ ʩʪʝʨʝʛʣʠ ʧʨʝʯʠʩʪʝ ʪʽʣʦ 
ʊʚʦʻ,* ʚʦʩʢʨʝʩ ʊʠ, ʉʧʘʩʝ, ʥʘ ʪʨʝʪʽʡ ʜʝʥʴ,* ʜʘʨʫʶʯʠ ʞʠʪʪʷ ʩʚʽʪʦʚʽ.* ʊʦʤʫ ʩʠʣʠ ʥʝʙʝʩʥʽ ʚʟʠʚʘʣʠ 
ʜʦ ʊʝʙʝ, ɾʠʪʪʻʜʘʚʯʝ:* ʉʣʘʚʘ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʶ ʊʚʦʻʤʫ, ʍʨʠʩʪʝ,* ʩʣʘʚʘ ʮʘʨʩʪʚʫ ʊʚʦʻʤʫ,* ʩʣʘʚʘ 
ʧʨʦʚʠʜʽʥʥʶ ʊʚʦʻʤʫ,* ʻʜʠʥʠʡ ʏʦʣʦʚʽʢʦʣʶʙʯʝ! 
ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʶ, ʽ ʉʠʥʫ, ʽ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʦʚʽ, ʽ ʥʠʥʽ, ʽ ʧʦʚʩʷʢʯʘʩ, ʽ ʥʘ ʚʽʢʠ ʚʽʯʥʽ. ɸʤʽʥʴ. 
ʂʦʥʜʘʢ ɹʣʫʜʥʦʛʦ ʉʠʥʘ, ʛʣʘʩ 3: ɺʽʜ ʙʘʪʴʢʽʚʩʴʢʦʾ ʩʣʘʚʠ ʪʚʦʻʾ ʷ ʚʽʜʜʘʣʠʚʩʷ ʙʝʟʫʤʥʦ,* ʫ ʟʣʦʤʫ ʷ 
ʨʦʟʪʨʘʪʠʚ ʙʘʛʘʪʩʪʚʦ, ʷʢʝ ʧʝʨʝʜʘʚ ʪʠ ʤʝʥʽ.* ʊʦʤʫ ʪʦʙʽ ʙʣʫʜʥʦʛʦ ʛʦʣʦʩ ʧʨʠʥʦʩʫ:* ʩʦʛʨʽʰʠʚ ʷ 
ʧʝʨʝʜ ʪʦʙʦʶ, ʆʪʯʝ ʱʝʜʨʠʡ,* ʧʨʠʡʤʠ ʤʝʥʝ, ʢʘʶʩʷ, ʽ ʚʯʠʥʠ ʤʝʥʝ ʷʢ ʦʜʥʦʛʦ ʟ ʥʘʻʤʥʠʢʽʚ ʪʚʦʾʭ. 
ʇʨʦʢʽʤʝʥ, ʛʣʘʩ 1: ʄʠʣʽʩʪʴ ʊʚʦʷ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʭʘʡ ʙʫʜʝ ʥʘʜ ʥʘʤʠ, ʙʦ ʤʠ ʥʘʜʽʷʣʠʩʴ ʥʘ ʊʝʙʝ. 
ʉʪʠʭ. ʈʘʜʫʡʪʝʩʷ, ʧʨʘʚʝʜʥʽ, ʚ ɻʦʩʧʦʜʽ, ʧʨʘʚʠʤ ʥʘʣʝʞʠʪʴ ʧʦʭʚʘʣʘ. 
ɸʧʦʩʪʦʣ: ɼʦ ʂʦʨʠʥʪʷʥ ʧʝʨʰʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʷ ʩʚʷʪʦʛʦ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʯʠʪʘʥʥʷ. (6: 12 - 20) 
ɹʨʘʪʪʷ ʽ ʉʝʩʪʨʠ! "ɺʩʝ ʤʝʥʽ ʤʦʞʥʘ", ʪʘ ʥʝ ʚʩʝ ʢʦʨʠʩʥʝ. "ɺʩʝ ʤʝʥʽ ʤʦʞʥʘ", ʪʘ ʷ ʥʝ ʜʘʤ 
ʥʽʯʦʤʫ ʟʘʚʦʣʦʜʽʪʠ ʥʘʜʦ ʤʥʦʶ. "ɰʞʘ ʜʣʷ ʞʠʚʦʪʘ, ʘ ʞʠʚʽʪ ʜʣʷ ʾʞʽ!'' ɹʦʛ ʞʝ ʦʜʥʝ ʽ ʜʨʫʛʝ 
ʟʥʠʱʠʪʴ. ʊʽʣʦ ʞ ʥʝ ʜʣʷ ʨʦʟʧʫʩʪʠ, ʘʣʝ ʜʣʷ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʽ ɻʦʩʧʦʜʴ ʜʣʷ ʪʽʣʘ. ɹʦʛ ʞʝ ʽ ɻʦʩʧʦʜʘ 
ʙʫʚ ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ, ʪʘ ʽ ʥʘʩ ʚʦʩʢʨʝʩʠʪʴ ʩʚʦʻʶ ʩʠʣʦʶ. ʍʽʙʘ ʥʝ ʟʥʘʻʪʝ, ʱʦ ʪʽʣʘ ʚʘʰʽ -- ʯʣʝʥʠ 
ʍʨʠʩʪʦʚʽ? ʋʟʷʚʰʠ, ʦʪʞʝ, ʯʣʝʥʠ ʍʨʠʩʪʦʚʽ, -- ʟʨʦʙʣʶ ʾʭ ʯʣʝʥʘʤʠ ʙʣʫʜʥʠʮʽ? ʍʘʡ ʪʘʢ ʥʝ 
ʙʫʜʝ! ʏʠ ʥʝ ʟʥʘʻʪʝ, ʱʦ ʪʦʡ, ʭʪʦ ʧʨʠʩʪʘʻ ʜʦ ʙʣʫʜʥʠʮʽ, ʻ ʟ ʥʝʶ ʦʜʥʠʤ ʪʽʣʦʤ? ɹʦ "ʙʫʜʫʪʴ, -- 
ʢʘʞʝ, -- ʜʚʦʻ ʦʜʥʠʤ ʪʽʣʦʤ.'' ʍʪʦ ʞ ʧʨʠʩʪʘʻ ʜʦ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʻ ʦʜʥʠʤ ʜʫʭʦʤ ʟ ʥʠʤ. ʋʪʽʢʘʡʪʝ ʚʽʜ 
ʨʦʟʧʫʩʪʠ! ʋʩʷʢʠʡ ʛʨʽʭ, ʱʦ ʡʦʛʦ ʯʠʥʠʪʴ ʣʶʜʠʥʘ, ʻ ʧʦʟʘ ʾʾ ʪʽʣʦʤ; ʘ ʭʪʦ ʯʠʥʠʪʴ ʨʦʟʧʫʩʪʫ, 
ʛʨʽʰʠʪʴ ʩʫʧʨʦʪʠ ʚʣʘʩʥʦʛʦ ʪʽʣʘ. ʍʽʙʘ ʥʝ ʟʥʘʻʪʝ, ʱʦ ʚʘʰʝ ʪʽʣʦ -- ʭʨʘʤ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ, ʷʢʠʡ 
ʞʠʚʝ ʫ ʚʘʩ? ʁʦʛʦ ʚʠ ʤʘʻʪʝ ʚʽʜ ɹʦʛʘ, ʪʦʞ ʫʞʝ ʥʝ ʥʘʣʝʞʠʪʝ ʜʦ ʩʝʙʝ ʩʘʤʠʭ. ɺʠ ʙʦ ʢʫʧʣʝʥʽ 
ʚʠʩʦʢʦʶ ʮʽʥʦʶ! ʊʦʞ ʧʨʦʩʣʘʚʣʷʡʪʝ ɹʦʛʘ ʫ ʚʘʰʦʤʫ ʪʽʣʽ! 
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ʉʪʠʭʠ ʥʘ ɸʣʠʣʫʷ: ɹʦʛ, ʱʦ ʜʘʻ ʚʽʜʧʣʘʪʫ ʤʝʥʽ, ʽ ʧʦʢʦʨʠʚ ʥʘʨʦʜʠ ʤʝʥʽ. ʊʠ, ʱʦ ʟʚʝʣʠʯʫʻʰ 
ʩʧʘʩʽʥʥʷ ʮʘʨʷ, ʽ ʜʘʻʰ ʤʠʣʽʩʪʴ ʧʦʤʘʟʘʥʥʠʢʫ ʉʚʦʻʤʫ ɼʘʚʠʜʦʚʽ ʽ ʨʦʜʦʚʽ ʡʦʛʦ ʧʦʚʽʢʠ. 
ɭʚʘʥʛʝʣʽʷ: ɺʽʜ ʃʫʢʠ 15: 11 - 32 ʉʢʘʟʘʚ ɻʦʩʧʦʜʴ ʧʨʠʪʯʫ ʦʮʶ: "ɺ ʦʜʥʦʛʦ ʯʦʣʦʚʽʢʘ ʙʫʣʠ ʜʚʘ 
ʩʠʥʠ. ʄʦʣʦʜʰʠʡ ʟ ʥʠʭ ʩʢʘʟʘʚ ʙʘʪʴʢʦʚʽ: óʆʪʯʝ, ʜʘʡ ʤʝʥʽ ʯʘʩʪʠʥʫ ʤʘʻʪʢʫ, ʱʦ ʤʝʥʽ 
ʧʨʠʧʘʜʘʻ.' I ʙʘʪʴʢʦ ʨʦʟʜʽʣʠʚ ʤʽʞ ʥʠʤʠ ʩʚʽʡ ʤʘʻʪʦʢ. ʂʽʣʴʢʘ ʜʥʽʚ ʧʦʪʽʤ, ʤʦʣʦʜʰʠʡ ʟʽʙʨʘʚ 
ʫʩʝ ʽ ʧʫʩʪʠʚʩʷ ʫ ʜʘʣʝʢʠʡ ʢʨʘʡ, ʽ ʪʘʤ ʨʦʟʪʨʘʪʠʚ ʩʚʽʡ ʤʘʻʪʦʢ, ʞʠʚʫʯʠ ʨʦʟʧʫʩʥʦ. I ̫ʢ ʚʽʥ ʫʩʝ 
ʨʦʟʪʨʘʪʠʚ, ʥʘʩʪʘʚ ʚʝʣʠʢʠʡ ʛʦʣʦʜ ʫ ʪʽʤ ʢʨʘʶ, ʽ ʚʽʥ ʩʪʘʚ ʙʽʜʫʚʘʪʠ. ʇʽʰʦʚ ʚʽʥ ʽ ʥʘʡʥʷʚʩʷ ʚ 
ʦʜʥʦʛʦ ʟ ʤʝʰʢʘʥʮʽʚ ʪʦʛʦ ʢʨʘʶ, ʽ ʪʦʡ ʧʦʩʣʘʚ ʡʦʛʦ ʥʘ ʩʚʦʻ ʧʦʣʝ ʧʘʩʪʠ ʩʚʠʥʽ. I ʚʽʥ ʙʘʞʘʚ ʙʠ 
ʙʫʚ ʥʘʧʦʚʥʠʪʠ ʞʠʚʽʪ ʩʚʽʡ ʩʪʨʫʯʢʘʤʠ, ʱʦ ʾʣʠ ʩʚʠʥʽ, ʘʣʝ ʡ ʪʠʭ ʥʽʭʪʦ ʥʝ ʜʘʚʘʚ ʡʦʤʫ. 
ʆʧʘʤ'ʷʪʘʚʰʠʩʴ, ʚʽʥ ʩʢʘʟʘʚ ʜʦ ʩʝʙʝ: ʉʢʽʣʴʢʠ ʥʘʡʤʠʪʽʚ ʫ ʤʦʛʦ ʙʘʪʴʢʘ ʤʘʶʪʴ ʧʦʜʦʩʪʘʪʢʦʤ 
ʭʣʽʙʘ, ʘ ʷ ʪʫʪ ʟ ʛʦʣʦʜʫ ʛʠʥʫ. ɺʩʪʘʥʫ, ʧʽʜʫ ʜʦ ʙʘʪʴʢʘ ʤʦʛʦ ʽ ʩʢʘʞʫ ʡʦʤʫ: ʆʪʯʝ, ʷ ʩʦʛʨʽʰʠʚ 
ʧʨʦʪʠ ʥʝʙʘ ʽ ʧʝʨʝʜ ʪʦʙʦʶ. ʗ ʥʝʜʦʩʪʦʡʥʠʡ ʙʽʣʴʰʝ ʟʚʘʪʠʩʴ ʪʚʦʾʤ ʩʠʥʦʤ. ʇʨʠʡʤʠ ʤʝʥʝ ʟʘ 
ʦʜʥʦʛʦ ʟ ʪʚʦʾʭ ʥʘʡʤʠʪʽʚ. ɺʩʪʘʚ ʚʽʥ ʽ ʧʽʰʦʚ ʜʦ ʙʘʪʴʢʘ ʩʚʦʛʦ. I ̫ʢ ʚʽʥ ʙʫʚ ʽʱʝ ʜʘʣʝʢʦ, 
ʧʦʙʘʯʠʚ ʡʦʛʦ ʙʘʪʴʢʦ, ʽ ʟʤʠʣʦʩʝʨʜʠʚʰʠʩʴ, ʧʦʙʽʛ, ʢʠʥʫʚʩʷ ʡʦʤʫ ʥʘ ʰʠʶ, ʽ ʧʦʮʽʣʫʚʘʚ ʡʦʛʦ. 
ʉʠʥ ʩʢʘʟʘʚ ʜʦ ʥʴʦʛʦ: óʆʪʯʝ, ʷ ʩʦʛʨʽʰʠʚ ʧʨʦʪʠ ʥʝʙʘ ʽ ʧʝʨʝʜ ʪʦʙʦʶ. ʗ ʥʝ ʜʦʩʪʦʡʥʠʡ ʙʽʣʴʰʝ 
ʟʚʘʪʠʩʴ ʪʚʦʾʤ ʩʠʥʦʤ.' ɹʘʪʴʢʦ ʞ ʢʣʠʢʥʫʚ ʜʦ ʩʚʦʾʭ ʩʣʫʛ: óʇʨʠʥʝʩʽʪʴ ʰʚʠʜʢʦ ʥʘʡʢʨʘʱʫ 
ʦʜʽʞ, ʦʜʷʛʥʽʪʴ ʡʦʛʦ, ʜʘʡʪʝ ʡʦʤʫ ʥʘ ʨʫʢʫ ʧʝʨʩʪʝʥʴ ʽ ʚʟʫʪʪʷ ʥʘ ʥʦʛʠ. ʇʨʠʚʝʜʽʪʴ ʛʦʜʦʚʘʥʝ 
ʪʝʣʷ ʽ ʟʘʨʽʞʪʝ ʡʦʛʦ; ʽ ʾʞʤʦ, ʚʝʩʝʣʽʤʩʷ, ʙʦ ʮʝʡ ʤʽʡ ʩʠʥ ʙʫʚ ʤʝʨʪʚʠʡ, ʽ ʦʞʠʚ, ʧʨʦʧʘʚ ʙʫʚ, ʽ 
ʟʥʘʡʰʦʚʩʷ.' I ʚʦʥʠ ʩʪʘʣʠ 
ʚʝʩʝʣʠʪʠʩʴ. ɸ ʩʪʘʨʰʠʡ ʡʦʛʦ ʩʠʥ 
ʙʫʚ ʫ ʧʦʣʽ; ʽ ʷʢ ʚʽʥ, ʚʝʨʪʘʶʯʠʩʴ, 
ʥʘʙʣʠʟʠʚʩʷ ʜʦ ʜʦʤʫ, ʧʦʯʫʚ ʤʫʟʠʢʫ 
ʡ ʪʘʥʮʽ. ʇʦʢʣʠʢʘʚ ʚʽʥ ʦʜʥʦʛʦ ʟʽ 
ʩʣʫʛ ʽ ʩʧʠʪʘʚ, ʱʦ ʪʦ ʪʘʢʝ. ʊʦʡ 
ʩʢʘʟʘʚ ʡʦʤʫ: óɹʨʘʪ ʪʚʽʡ ʚʝʨʥʫʚʩʷ, ʽ 
ʪʚʽʡ ʙʘʪʴʢʦ ʟʘʨʽʟʘʚ ʛʦʜʦʚʘʥʝ ʪʝʣʷ, 
ʙʦ ʥʘʡʰʦʚ ʡʦʛʦ ʞʠʚʠʤ-ʟʜʦʨʦʚʠʤ.' 
ʈʦʟʛʥʽʚʘʚʩʴ ʪʦʡ ʽ ʥʝ ʭʦʪʽʚ ʫʚʽʡʪʠ. 
ɺʠʡʰʦʚ ʪʦʜʽ ʙʘʪʴʢʦ ʽ ʩʪʘʚ ʡʦʛʦ 
ʧʨʦʩʠʪʠ. ʊʦʡ ʞʝ ʦʟʚʘʚʩʴ ʜʦ ʙʘʪʴʢʘ: 
óʆʩʴ ʩʪʽʣʴʢʠ ʨʦʢʽʚ ʩʣʫʞʫ ʪʦʙʽ ʽ 
ʥʽʢʦʣʠ ʥʝ ʧʦʨʫʰʠʚ ʧʨʠʢʘʟʫ ʪʚʦʛʦ, ʽ 
ʪʠ ʥʝ ʜʘʚ ʤʝʥʽ ʥʽʢʦʣʠ ʢʦʟʝʥʷʪʠ, 
ʱʦʙ ʟ ʜʨʫʟʷʤʠ ʤʦʾʤʠ ʧʦʚʝʩʝʣʠʪʠʩʴ. 
ɸ ʢʦʣʠ ʚʝʨʥʫʚʩʷ ʦʮʝʡ ʩʠʥ ʪʚʽʡ, ʱʦ 
ʧʨʦʾʚ ʪʚʽʡ ʤʘʻʪʦʢ ʟ ʙʣʫʜʥʠʮʷʤʠ, ʪʠ 
ʟʘʨʽʟʘʚ ʜʣʷ ʥʴʦʛʦ ʛʦʜʦʚʘʥʝ ʪʝʣʷ.' 
ɹʘʪʴʢʦ ʞ ʩʢʘʟʘʚ ʜʦ ʥʴʦʛʦ: óʊʠ 
ʟʘʚʞʜʠ ʟʽ ʤʥʦʶ, ʜʠʪʠʥʦ, ʽ ʚʩʝ ʤʦʻ -- 
ʪʚʦʻ. ʆʜʥʘʢ, ʩʣʽʜ ʙʫʣʦ ʚʝʩʝʣʠʪʠʩʴ ʽ 
ʨʘʜʽʪʠ, ʙʦ ʮʝʡ ʙʨʘʪ ʪʚʽʡ ʙʫʚ 
ʤʝʨʪʚʠʡ, ʽ ʦʞʠʚ, ʧʨʦʧʘʚ ʙʫʚ, ʽ 
ʟʥʘʡʰʦʚʩʷ.''' 
ʇʨʠʯʘʩʥʠʡ: ʍʚʘʣʽʪʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʟ 
ʥʝʙʝʩ, ʭʚʘʣʽʪʝ ʁʦʛʦ ʥʘ ʚʠʩʦʪʘʭ. 
ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! 
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THE ENCOUNTER OF OUR LORD, GOD AND SAVIOUR JESUS CHRIST 

 
Forty days after Christmas (December 25), the church celebrates The Encounter of Our Lord, God 
and Saviour Jesus Christ, in the Temple in Jerusalem. In the Gospel of Luke 2:22-40, the baby Jesus 
is presented in the Temple by His holy parents, St. Joseph and the Blessed Virgin Mary, to the pious 
priest Simeon. This Encounter occurred to fulfill two statutes of the Law of Moses. 
The Book of Leviticus 12 (Old Testament) states that all Jewish mothers needed to be purified forty 
days after giving birth to a male child. The Blessed Virgin presented a sacrifice of two unblemished 
turtledoves (a sign of poverty) as an offering for her purification. 
According to Exodus 13:2, all firstborn male Jewish children must be consecrated to God. The 
firstborn belonged to God, and the parents were to present an offering to the Temple priest to 
ñredeemò their male infant. 
Simeon was a righteous and devout priest. It was revealed to Simeon that he should not die until he 
saw the Lordôs Messiah (the Anointed One). Upon the Encounter with the Christ child, he was 
moved by the inspiration of the Holy Spirit. Through this empowerment, Simeon embraces Jesus and 
praises God, for he ñhas seen [Godôs] salvation [é] a light for revelation to the Gentiles and for glo-
ry to [Godôs] people Israel.ò (Luke 2: 30-32) 
The Virgin Mary and St. Joseph are amazed by Simeonôs proclamation! Simeon blesses both par-
ents, then addresses only the Blessed Virgin, saying that her child (Jesus Christ) will be a sign of 
contradiction. (Luke 2:34) 
Jesus Christ is the light of the worldé but He will be rejected by the world. 
Christ will be loved and admiredé only to be mocked and crucified. 
The Messiah will die for our sinsé to rise three days later for our salvation. 
Maryôs heart and soul, too, will be pierced by a sword (Luke 2:35), and she will have to suffer along-
side her Son as He fulfils Godôs will.  
 
ñThe Son was wounded in the flesh, so was the Mother because it was her flesh too. . . The Son 
took the form of a human body, but the Mother, like a hot candle, took the imprint of her love and 
desire for our salvation, from the hammer of the Holy Spirit. The Mother had harboured the burning 
soul of the Son, Who had been wounded and beaten by the will of the Father, and, like a tree that has 
been grafted, she too had been wounded by the sword of hate and of love [é]. She not only sacri-
ficed the love of her son, but to such a degree that she herself served as the ladder whereby He 
climbed on to the Cross. So it is not surprising that the love of our salvation wounded her like an 
arrow.ò (St. Catherine of Siena) 
At the Cross, Jesus Christ gave us to His mother and His mother to us (John 19:26-27). She is our 
heavenly and earthly mother, who knows our sufferings and consoles us with her peace. Her inter-
cession and love are ever-present! She shares in our troubles so that we may share in Her Sonôs glory 
and, ultimately, our salvation. 
 
Song of Simeon (from Vesper services) 
ñNow, O Master, You have kept Your promise; let Your servant go in peace. 
With my own eyes, I have seen the salvation which You have prepared in the sight of every 
people; a Light to reveal You to the Gentiles and the glory of Your people Israel.ò 

 
                                    Christ is born! Glorify Him!    

Deacon John (Ivas) Babick 
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Ukrainian Catholic Womenôs 
League Annual Meeting 

On January 21, at St. Basilôs Church, 
the Ukrainian Catholic Womenôs 
League held its Annual Meeting, 
which began with a Thanksgiving 
Divine Liturgy. Following the Litur-
gy, the ladies gathered for supper and 
their annual meeting. 

During the meeting, members had the 
opportunity to reflect on the past 
year, review and summarize their 
work in 2025, and make plans for 
2026. It was a meaningful time of 
gratitude, reflection, and looking 
ahead together. 

We extend our sincere thanks to all members for their dedication, active participation, and ongoing service to 
our parish and community. We are especially grateful to see young ladies joining the League, bringing new en-
ergy and enthusiasm. 

At the same time, the doors of the Ukrainian Catholic Womenôs League remain open to all girls and women 
who would like to become members. If you are interested in joining or learning more, please contact Linda for 
further details. May God bless all our ladies and their important ministry.  

ʈʽʯʥʽ ʟʙʦʨʠ ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʦʾ ʂʘʪʦʣʠʮʴʢʦʾ ɾʽʥʦʯʦʾ ʃʽʛʠ 
21 ʩʽʯʥʷ ʫ ʮʝʨʢʚʽ ʉʚʷʪʦʛʦ ɺʘʩʠʣʽʷ ʚʽʜʙʫʣʠʩʷ ʨʽʯʥʽ ʟʙʦʨʠ ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʦʾ ʂʘʪʦʣʠʮʴʢʦʾ ɾʽʥʦʯʦʾ ʃʽʛʠ, ʷʢʽ 
ʨʦʟʧʦʯʘʣʠʩʷ ʇʦʜʷʯʥʦʶ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʶ ʃʽʪʫʨʛʽʻʶ. ʇʽʩʣʷ ʃʽʪʫʨʛʽʾ ʚʩʽ ʫʯʘʩʥʠʮʽ ʟʽʙʨʘʣʠʩʷ ʥʘ ʩʧʽʣʴʥʫ 
ʚʝʯʝʨʶ ʪʘ ʨʽʯʥʽ ʟʙʦʨʠ. 

ʇʽʜ ʯʘʩ ʟʫʩʪʨʽʯʽ ʯʣʝʥʢʠʥʽ 
ʤʘʣʠ ʥʘʛʦʜʫ ʦʟʠʨʥʫʪʠʩʷ ʥʘ 
ʤʠʥʫʣʠʡ ʨʽʢ, ʧʽʜʩʫʤʫʚʘʪʠ 
ʩʚʦʶ ʧʨʘʮʶ ʫ 2025 ʨʦʮʽ ʪʘ 
ʩʢʣʘʩʪʠ ʧʣʘʥʠ ʥʘ 2026 ʨʽʢ. 
ʎʝ ʙʫʚ ʯʘʩ ʚʜʷʯʥʦʩʪʽ, 
ʨʦʟʜʫʤʽʚ ʽ ʩʧʽʣʴʥʦʛʦ 
ʧʣʘʥʫʚʘʥʥʷ ʤʘʡʙʫʪʥʴʦʛʦ. 

ʑʠʨʦ ʜʷʢʫʻʤʦ ʚʩʽʤ 
ʯʣʝʥʢʠʥʷʤ ʃʽʛʠ ʟʘ ʾʭʥʶ 
ʘʢʪʠʚʥʫ ʫʯʘʩʪʴ, ʚʽʜʜʘʥʽʩʪʴ ʽ 
ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʥʘʰʽʡ ʧʘʨʘʬʽʾ ʪʘ 
ʛʨʦʤʘʜʽ. ʆʩʦʙʣʠʚʦ ʨʘʜʽʻʤʦ ʽ 
ʚʜʷʯʥʽ ʟʘ ʤʦʣʦʜʠʭ ʞʽʥʦʢ ʪʘ 
ʜʽʚʯʘʪ, ʷʢʽ ʧʨʠʻʜʥʫʶʪʴʩʷ ʜʦ 
ʃʽʛʠ ʡ ʧʨʠʥʦʩʷʪʴ ʥʦʚʫ 
ʝʥʝʨʛʽʶ ʪʘ ʝʥʪʫʟʽʘʟʤ. 

ɺʦʜʥʦʯʘʩ ʜʚʝʨʽ ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʦʾ ʂʘʪʦʣʠʮʴʢʦʾ ɾʽʥʦʯʦʾ ʃʽʛʠ ʰʠʨʦʢʦ ʚʽʜʢʨʠʪʽ ʜʣʷ ʚʩʽʭ ʞʽʥʦʢ ʽ ʜʽʚʯʘʪ, ʷʢʽ 
ʙʘʞʘʶʪʴ ʜʦʣʫʯʠʪʠʩʷ. ɿʘ ʜʦʜʘʪʢʦʚʦʶ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʻʶ ʧʨʦʩʠʤʦ ʟʚʝʨʪʘʪʠʩʷ ʜʦ ʃʽʥʜʠ. 

ʅʝʭʘʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʫʩʽʭ ʥʘʰʠʭ ʞʽʥʦʢ ʽ ʾʭʥʻ ʚʘʞʣʠʚʝ ʩʣʫʞʽʥʥʷ.   Fr. M 
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A special word of gratitude goes to  
Connie and Paul Hamel  

for their generous donation of a beautiful icon to St. 
Basilôs Ukrainian Catholic Church. 

The icon, painted by Connie, depicts the Mother of God 
as the One Who Welcomes. This sacred icon will be 
placed at the main entrance of the church, greeting all 
who enter with a message of love, hospitality, and pray-
er. We are deeply thankful to Connie and Paul for this 
meaningful gift, which will enrich the spiritual life of our 
parish and remind us that the Mother of God continually 

welcomes us into the presence of her Son 
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PARISH LIBRARYñȻȬȼȬɀȣɋȷɈȹȬ ȭȣȭȷȣȺȾȱȶȬ! 
Hey friends! 

Did you know that in our parish, in our church, we have a parish library? 
It is for everyone ð for the elderly, for adults, and for children ð and it includes 

books in both English and Ukrainian. 

As Great Lent is approaching, this is a wonderful time to make a Lenten resolu-
tion. One beautiful and meaningful resolution could be very simple: 

take a good book and read it. 

Reading is a great way to learn more about God, about our faith and Church, 
about the lives of the saints, and about our history. As someone once wisely said: 
If we do not know our past, we are not worthy of our future. Let this Lent be a time 
of growth, reflection, and spiritual nourishment. Please come, visit our parish 

library, and enjoy the fruits it offers. God bless you!   Fr. M 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

ʏʠ ʟʥʘʣʠ ʚʠ, ʱʦ ʚ ʥʘʰʽʡ ʧʘʨʘʬʽʾ, ʫ ʥʘʰʦʤʫ ʭʨʘʤʽ, ʻ ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʘ ʙʽʙʣʽʦʪʝʢʘ? 

ɺʦʥʘ ʚʽʜʢʨʠʪʘ ʜʣʷ ʚʩʽʭ ð ʜʣʷ ʣʶʜʝʡ ʩʪʘʨʰʦʛʦ ʚʽʢʫ, ʜʣʷ ʜʦʨʦʩʣʠʭ ʽ ʜʣʷ ʜʽʪʝʡ ð ̔ ʤʽʩʪʠʪʴ ʢʥʠʛʠ 
ʫʢʨʘʾʥʩʴʢʦʶ ʪʘ ʘʥʛʣʽʡʩʴʢʦʶ ʤʦʚʘʤʠ. ʆʩʢʽʣʴʢʠ ʥʘʙʣʠʞʘʻʪʴʩʷ ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʽʩʪ, ʮʝ ʯʫʜʦʚʠʡ ʯʘʩ, ʱʦʙ 

ʧʨʠʡʥʷʪʠ ʧʦʩʪʘʥʦʚʫ ʥʘ ʯʘʩ ʧʦʩʪʫ. ʆʜʥʘ ʛʘʨʥʘ ʡ ʜʫʞʝ ʧʨʦʩʪʘ ʧʦʩʪʘʥʦʚʘ ʤʦʞʝ ʙʫʪʠ ʪʘʢʦʶ: ʚʽʟʴʤʽʪʴ ʜʦʙʨʫ 
ʢʥʠʛʫ ʽ ʯʠʪʘʡʪʝ. ʏʠʪʘʥʥʷ ð ʮʝ ʧʨʝʢʨʘʩʥʠʡ ʩʧʦʩʽʙ ʛʣʠʙʰʝ ʧʽʟʥʘʪʠ ɹʦʛʘ, ʥʘʰʫ ʚʽʨʫ ʽ ʎʝʨʢʚʫ, ʞʠʪʪʷ 
ʩʚʷʪʠʭ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʥʘʰʫ ʽʩʪʦʨʽʶ. ʗʢ ʭʪʦʩʴ ʤʫʜʨʦ ʩʢʘʟʘʚ: çʗʢʱʦ ʤʠ ʥʝ ʟʥʘʻʤʦ ʥʘʰʦʛʦ ʤʠʥʫʣʦʛʦ, ʤʠ ʥʝ 

ʚʘʨʪʽ ʥʘʰʦʛʦ ʤʘʡʙʫʪʥʴʦʛʦè. ʅʝʭʘʡ ʮʝʡ ɺʝʣʠʢʠʡ ʧʽʩʪ ʩʪʘʥʝ ʜʣʷ ʥʘʩ ʯʘʩʦʤ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʟʨʦʩʪʘʥʥʷ, ʨʦʟʜʫʤʽʚ 
ʽ ʜʫʭʦʚʥʦʾ ʧʦʞʠʚʠ. ɿʘʧʨʦʰʫʻʤʦ ʚʘʩ ʚʽʜʚʽʜʘʪʠ ʥʘʰʫ ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʫ ʙʽʙʣʽʦʪʝʢʫ ʪʘ ʩʢʦʨʠʩʪʘʪʠʩʷ ʾʾ ʧʣʦʜʘʤʠ. 

ɹʦʞʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʷ! ʦ. ʄ  

ÑƽŸШÂċƖŔƚőШÂƖŸŢĲĦƣƚ 
Dear Parish Family, at our recent parish meeting, we discussed two important pro-

jects that will help improve our worship experience and parish life. 

1. Live Stream Equipment Upgrade For the past five years, we have been 

using a security camera and an amateur camera to live stream our services. As many 

of you have noticed, the video quality is not the best, and the sound often comes with 

a delay. 

To address this, we have decided to upgrade to a proper live-stream camera system. 

The estimated cost for this project is $2,500. If you would like to contribute toward 

this upgrade, your support would be greatly appreciated. 

2. Sound System Update Our parish continues to grow, and we now need more microphones for dea-

cons, priests, cantors, and readers. Unfortunately, some of our existing microphones are no longer working. 

The company we have worked with for many years originally quoted $5,500 to install four new lapel micro-

phones. To reduce costs, we will do much of the work ourselves. We are planning a more modest update of ap-

proximately $2,000, which will allow us to install two additional microphones. Once again, if you are able to 

help support this project, your generosity would be most welcome. 

Thank you for your continued generosity and ongoing support 

of our church. May these improvements help make our parish 

a place that is truly prayerful, filled with love, compassion, and 

mercy, and may all this equipment serve to better lift our 

prayers to the Lord.          God bless you all.          Fr. M 
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Invitation to Participate ð Stations 
of the Cross in Shadow 

We warmly invite all youth and children, and everyone who 
would like to take part, to participate in our Stations of the 
Cross in Shadow.  

As we prepare for the beginning of Great Lent, we will 
once again present the Stations of the Cross, just as we did 
last year. 

If you are interested in participating, please contact Father 
Mykhaylo or Amanda, so that we can begin preparing to-
gether. 

Everyone is welcome ð your participation will help make 
this prayerful experience meaningful for our whole parish. 
God bless you, and we look forward to hearing from you! 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

ȳɌɛɜɚɤɑəəɫ ɐɚ ɟɣɌɝɞɱ ð ɁɜɑɝəɌ 
ɐɚɜɚɏɌ Ɏ ɞɱəɱ. ʑʠʨʦ ʟʘʧʨʦʰʫʻʤʦ ʚʩʶ ʤʦʣʦʜʴ ʽ 
ʜʽʪʝʡ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʫʩʽʭ, ʭʪʦ ʙʘʞʘʻ ʜʦʣʫʯʠʪʠʩʷ, ʚʟʷʪʠ ʫʯʘʩʪʴ 
ʫ ʍʨʝʩʥʽʡ ʜʦʨʦʟʽ ʚ ʪʽʥʽ. ɻʦʪʫʶʯʠʩʴ ʜʦ ʧʦʯʘʪʢʫ ɺʝʣʠʢʦʛʦ 
ʧʦʩʪʫ, ʤʠ ʟʥʦʚʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʤʦ ʍʨʝʩʥʫ ʜʦʨʦʛʫ ʚ ʪʽʥʽ, ʪʘʢ 
ʩʘʤʦ, ʷʢ ʮʝ ʙʫʣʦ ʤʠʥʫʣʦʛʦ ʨʦʢʫ. 

ʗʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʚʟʷʪʠ ʫʯʘʩʪʴ, ʙʫʜʴ ʣʘʩʢʘ, ʟʚʝʨʥʽʪʴʩʷ 
ʜʦ ʦʪʮʷ ʄʠʭʘʡʣʘ ʘʙʦ ɸʤʘʥʜʠ, ʱʦʙ ʤʠ ʤʦʛʣʠ ʨʘʟʦʤ 
ʨʦʟʧʦʯʘʪʠ ʧʽʜʛʦʪʦʚʢʫ. ɿʘʧʨʦʰʫʶʪʴʩʷ ʚʩʽ ʦʭʦʯʽ ð ʚʘʰʘ 
ʫʯʘʩʪʴ ʜʦʧʦʤʦʞʝ ʟʨʦʙʠʪʠ ʮʶ ʤʦʣʠʪʦʚʥʫ ʧʦʜʽʶ 
ʛʣʠʙʦʢʦʶ ʽ ʟʥʘʯʫʱʦʶ ʜʣʷ ʚʩʽʻʾ ʥʘʰʦʾ ʧʘʨʘʬʽʾ. ɹʦʞʦʛʦ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʷ, ʟ ʨʘʜʽʩʪʶ ʯʝʢʘʻʤʦ ʥʘ ʚʘʩ! 
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{ǇŜŎƛŀƭ LƴǾƛǘŀǝƻƴΥ aŀǎǎ ŦƻǊ !ƭƭ IŜŀƭǘƘŎŀǊŜ ²ƻǊƪŜǊǎ ϧ ²ƻǊƭŘ 
5ŀȅ ƻŦ ǘƘŜ {ƛŎƪ   On Wednesday, February 11, 2026, at 7:00 PM, the 

five Catholic Arch/dioceses of Manitoba will come together at St. Gianna 
Beretta Molla Parish (15 Columbia Drive, Winnipeg) for a special Mass of 
Appreciation. Held on the 34th World Day of the Sick, this Mass is dedicat-
ed to honoring and praying for all those who work within our healthcare 
system including doctors, nurses, caregivers, chaplains, and support staff. 
Under the theme ñThe Samaritan's Compassion: Loving by Sharing the 
Pain of Others,ò we seek to offer spiritual renewal to those who carry the 
burden of healing.  

Who is invited? All healthcare workers, their families, and the faithful of 
Manitoba. Healthcare workers of all faiths and backgrounds are cordially 
invited to join us for this time of prayer and solidarity. 

Concelebrants: Archbishop Murray Chatlain, Metropolitan Lawrence 
Huculak, Archbishop Albert LeGatt, Most Rev. Susai Jesu, OMI, and 
Bishop Andriy Rabiy. Special Presentation: During this event, the Bishops 
of Manitoba will present the new pastoral letter, "Finding Solace in Faith." This document serves as a guide for 
Catholics on end-of-life issues, providing essential information on how to navigate these moments with dignity 
and according to our Catholic faith. Please join us to honor those who serve and to seek Godôs blessing for 
the sick and their healers. 

çȻɜɔɕɐɱɞɨ ɐɚ ȸɑəɑ Ɏɝɱ Ɏɞɚɘɗɑəɱ ɕ ɚɍɞɫɒɑəɱ, ɱ ɋ ɚɍɗɑɏɤɟ ɎɌɝè (ȸɞ 
11, 28). ɼʦʨʦʛʽ ʫ ʍʨʠʩʪʽ ʙʨʘʪʠ ʽ ʩʝʩʪʨʠ! 

ʄʠ ʫʩʽ ʧʨʠʙʫʣʠ ʩʶʜʠ ʟ ʨʽʟʥʠʤʠ ʽʩʪʦʨʽʷʤʠ, ʜʦʩʚʽʜʦʤ, ʙʦʣʝʤ ʽ 
ʥʘʜʽʷʤʠ. ɼʣʷ ʢʦʛʦʩʴ ʮʝ ʥʦʚʠʡ ʧʦʯʘʪʦʢ, ʜʣʷ ʢʦʛʦʩʴ ð 
ʚʠʤʫʰʝʥʠʡ ʢʨʦʢ, ʟʨʦʙʣʝʥʠʡ ʯʝʨʝʟ ʚʽʡʥʫ, ʚʪʨʘʪʠ ʡ ʥʝʚʧʝʚʥʝʥʽʩʪʴ 
ʫ ʟʘʚʪʨʘʰʥʴʦʤʫ ʜʥʽ. ʍʦʯʫ, ʱʦʙ ʚʠ ʟʥʘʣʠ: ʚʠ ʥʝ ʩʘʤʽ. 

ʅʘʰʘ ʧʘʨʘʬʽʷ ð ʮʝ ʥʝ ʣʠʰʝ ʭʨʘʤ ʽ ʙʦʛʦʩʣʫʞʽʥʥʷ. ʎʝ ʨʦʜʠʥʘ, 
ʷʢʘ ʧʨʘʛʥʝ ʞʠʪʠ ʥʘʚʢʦʣʦ ɯʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ. ʊʫʪ ʚʠ ʟʘʚʞʜʠ ʟʥʘʡʜʝʪʝ 
ʚʽʜʢʨʠʪʝ ʩʝʨʮʝ, ʫʚʘʞʥʝ ʩʣʫʭʘʥʥʷ, ʤʦʣʠʪʚʫ ʽ ʧʽʜʪʨʠʤʢʫ. ʗʢ 
ʩʚʷʱʝʥʥʠʢ ʽ ʧʘʨʦʭ, ʷ ʱʠʨʦ ʟʘʧʨʦʰʫʶ ʚʘʩ ʙʫʪʠ ʘʢʪʠʚʥʦʶ 
ʯʘʩʪʠʥʦʶ ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʦʛʦ ʞʠʪʪʷ: ʧʨʠʭʦʜʠʪʠ ʥʘ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʫ 
ʃʽʪʫʨʛʽʶ, ʙʨʘʪʠ ʫʯʘʩʪʴ ʫ ʩʧʽʣʴʥʽʡ ʤʦʣʠʪʚʽ, ʫ ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʠʭ 
ʟʘʭʦʜʘʭ, ʚʦʣʦʥʪʝʨʩʪʚʽ ʪʘ ʩʣʫʞʽʥʥʽ. ʇʽʜʭʦʜʷʪʴ ʨʽʯʥʽ ʟʙʦʨʠ - ̔  
ʟʘʚʞʜʠ ʥʘʤ ʙʨʘʢʫʻ ʣʶʜʝʡ, ʷʢʽ ʙ ʭʦʪʽʣʠ ʤʘʪʠ ʧʝʚʥʽ ʟʦʙʦʚ'ʷʟʘʥʥʷ ʫ ʞʠʪʪʽ ʧʘʨʘʬʽʾ.  

ʇʨʦʰʫ ʚʘʩ: ʥʝ ʙʽʡʪʝʩʷ ʧʨʠʥʦʩʠʪʠ ʜʦ ʎʝʨʢʚʠ ʚʩʽ ʩʚʦʾ ʪʫʨʙʦʪʠ, ʧʨʦʙʣʝʤʠ, ʧʠʪʘʥʥʷ ʽ ʨʘʜʦʩʪʽ. ʎʝʨʢʚʘ ð ʮʝ 
ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʤʦʞʥʘ ʛʦʚʦʨʠʪʠ ʧʨʘʚʜʫ ʧʨʦ ʩʚʦʻ ʞʠʪʪʷ. ʗ ʟʘʚʞʜʠ ʚʽʜʢʨʠʪʠʡ ʜʦ ʨʦʟʤʦʚʠ, ʟʫʩʪʨʽʯʽ, ʜʫʭʦʚʥʦʾ 
ʧʽʜʪʨʠʤʢʠ. ʊʫʪ ʥʝʤʘʻ ñʯʫʞʠʭò ʘʙʦ ñʥʝʚʘʞʣʠʚʠʭò ʧʨʦʙʣʝʤ. 

ɿʘʧʨʦʰʫʶ ʚʘʩ ʞʠʪʠ ʟ ɹʦʛʦʤ ʱʦʜʝʥʥʦ, ʯʝʨʧʘʶʯʠ ʩʠʣʫ ʽ ʥʘʜʽʶ ʟ ʫʩʽʭ ʣʘʩʢ ʽ ʊʘʾʥʩʪʚ, ʷʢʽ ʎʝʨʢʚʘ ʥʘʤ 
ʧʨʦʧʦʥʫʻ: ʟ ɭʚʭʘʨʠʩʪʽʾ, ʟ ʊʘʾʥʩʪʚʘ ʇʦʢʘʷʥʥʷ, ʟ ʤʦʣʠʪʚʠ, ʟʽ ʩʣʫʭʘʥʥʷ ɹʦʞʦʛʦ ʉʣʦʚʘ. 

ɾʠʪʪʷ ʟ ɹʦʛʦʤ ʥʝ ʟʘʙʠʨʘʻ ʪʨʫʜʥʦʱʽʚ, ʘʣʝ ʜʘʻ ʩʝʥʩ, ʩʚʽʪʣʦ ʽ ʚʥʫʪʨʽʰʥʶ ʩʠʣʫ, ʱʦʙ ʾʭ ʧʨʦʡʪʠ. 

ʊʘʢʦʞ ʜʫʞʝ ʧʨʦʰʫ ʚʘʩ ʙʫʪʠ ʧʽʜʪʨʠʤʢʦʶ ʦʜʠʥ ʜʣʷ ʦʜʥʦʛʦ. ʄʠ ʚʩʽ ʧʨʦʭʦʜʠʤʦ ʨʽʟʥʽ ʝʪʘʧʠ ʘʜʘʧʪʘʮʽʾ, ʽ ʥʽʭʪʦ 
ʥʝ ʤʘʻ ʟʘʣʠʰʘʪʠʩʷ ʥʘʦʜʠʥʮʽ ʟʽ ʩʚʦʾʤ ʙʦʣʝʤ. ʈʘʟʦʤ ʤʠ ʤʦʞʝʤʦ ʙʫʪʠ ʧʽʜʪʨʠʤʢʦʶ, ʨʦʟʨʘʜʦʶ ʽ ʟʥʘʢʦʤ ʥʘʜʽʾ 
ð ʪʫʪ, ʫ ʂʘʥʘʜʽ. 

ɯ ʚʦʜʥʦʯʘʩ ʥʝ ʟʘʙʫʚʘʡʤʦ ʧʨʦ ʋʢʨʘʾʥʫ. ɹʫʜʴʤʦ ʻʜʠʥʽ ʚ ʤʦʣʠʪʚʽ, ʩʧʽʚʯʫʪʪʽ ʪʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʽʡ ʜʦʧʦʤʦʟʽ ʪʠʤ, ʢʦʤʫ 
ʟʘʨʘʟ ʥʘʡʚʘʞʯʝ. ʅʝʭʘʡ ʥʘʰʘ ʩʧʽʣʴʥʦʪʘ ʙʫʜʝ ʛʦʣʦʩʦʤ ʩʦʣʽʜʘʨʥʦʩʪʽ, ʚʽʨʠ ʽ ʣʶʙʦʚʽ ʜʦ ɹʘʪʴʢʽʚʱʠʥʠ ʪʘ ʜʦ 
ʢʦʞʥʦʛʦ, ʭʪʦ ʩʪʨʘʞʜʘʻ. 

ɼʦʨʦʛʽ ʙʨʘʪʠ ʽ ʩʝʩʪʨʠ, ʚʠ ʧʦʪʨʽʙʥʽ ʥʘʰʽʡ ʧʘʨʘʬʽʾ, ʽ ʥʘʰʘ ʧʘʨʘʬʽʷ ʻ ʜʣʷ ʚʘʩ. 

ʅʝʭʘʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʚʘʰ ʰʣʷʭ, ʫʢʨʽʧʠʪʴ ʫ ʚʽʨʽ, ʥʘʧʦʚʥʠʪʴ ʩʝʨʮʝ ʤʠʨʦʤ ʽ ʥʘʜʽʻʶ. ɸ ʇʨʝʩʚʷʪʘ 
ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʷ ʥʝʭʘʡ ʧʦʢʨʠʻ ʚʘʩ ʩʚʦʾʤ ʤʘʪʝʨʠʥʩʴʢʠʤ ʦʤʦʬʦʨʦʤ. 

ɿ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʽ ʚʽʜʢʨʠʪʠʤ ʩʝʨʮʝʤ, ʦ. ʄʠʭʘʡʣʦ (ʇʨʦʰʫ ʧʦʜʽʣʽʪʴʩʷ ʮʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ ʟ ʪʠʤʠ ʢʦʤʫ ʚʘʞʢʦ) 
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ωȡππ ÁȢÍȢ #ÈÉÌÄÒÅÎȭÓ #ÁÔÅÃÈÉÓÍ 

ωȡσπ ÁȢÍȢ 2ÏÓÁÒÙ 

ρπȡππ ÁȢÍȢ  %ÎÇÌÉÓÈȾ5ËÒÁÉÎÉÁÎ 

/ÆПÉÃÅ (ÏÕÒÓ ɉ7ÅÄÓǪ 4ÈÕÒÓȢɊ 

υȡππ ÐÍ ɀ ψȡππ ÐÍ 

#/.&%33)/.3 "ÅÆÏÒÅ ,ÉÔÕÒÇÉÅÓ 

"!04)3- "Ù ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔ 

&5.%2!,3   "Ù ÁÒÒÁÎÇÅÍÅÎÔ 

-!22)!'%3ȡ "Ù ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔ ÁÔ ÌÅÁÓÔ 
ÓÉØ ÍÏÎÔÈÓ ÉÎ ÁÄÖÁÎÃÅ 

Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

¸ƻǳ ŀǊŜ ŀ ƳŜƳōŜǊ ƻŦ ǘƘŜ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘǳǊŎƘΤ ¸ƻǳ ƘŀǾŜ ǇŀǊǝŎƛǇŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ {ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ /ƻƴπ

ŦŜǎǎƛƻƴ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ 9ŀǎǘŜǊ ƻǊ /ƘǊƛǎǘƳŀǎ ǎŜŀǎƻƴǎ ǘƘƛǎ Ǉŀǎǘ ȅŜŀǊ ƛŦ ƴƻǘ ƳƻǊŜ ŦǊŜǉǳŜƴǘƭȅΤ 

¸ƻǳ ŀǧŜƴŘ 5ƛǾƛƴŜ {ŜǊǾƛŎŜǎ ǊŜƎǳƭŀǊƭȅΤ ¸ƻǳǊ ƭƛŦŜǎǘȅƭŜ ƛǎ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǘŜŀŎƘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ 

/ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘǳǊŎƘΤ ¸ƻǳ ƘŀǾŜ ƪŜǇǘ ǘƘŜ [ƛǘǳǊƎƛŎŀƭ Ŧŀǎǘ ς ƴƻ ŦƻƻŘ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƻƴŜ ƘƻǳǊ ǇǊƛƻǊ ǘƻ ǘƘŜ 

5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ όǿŀǘŜǊ ŀƴŘ ƳŜŘƛŎƛƴŜ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ōǊŜŀƪ ǘƘŜ ŦŀǎǘύΦ ¸ƻǳ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƛƴ ŎƘǳǊŎƘ ŦǊƻƳ 

ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƻǊ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ƘŜŀǊŘ ǘƘŜ DƻǎǇŜƭΦ ¢ƻ ǘƘŜ ōŜǎǘ ƻŦ ȅƻǳǊ ŀōƛƭƛǘȅΣ ȅƻǳ 

ŀǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜ ƻŦ DǊŀŎŜΦ LŦ ŦƻǊ ŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƻǊ ƻǘƘŜǊ ǊŜŀǎƻƴǎ ȅƻǳ Ŏŀƴƴƻǘ ǊŜŎŜƛǾŜ Iƻƭȅ /ƻƳπ

ƳǳƴƛƻƴΣ ȅƻǳ ŀǊŜ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ ōƭŜǎǎƛƴƎΦ tƭŜŀǎŜ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƛŜǎǘ ǘƘŀǘ ȅƻǳ 

ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ Ƙƛǎ ōƭŜǎǎƛƴƎΦ CƻǊ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ŀƴŘ ƭƛǾƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ-ƭŀǿ ǘƘŜ 

{ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ Ŏŀƴƴƻǘ ōŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘΦ ¸ƻǳ ŀǊŜ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ ōƭŜǎǎπ

ƛƴƎΦ όLŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ǿƛǘƘ ŀ /ƘǳǊŎƘ ŀƴƴǳƭƳŜƴǘΣ ŀƴŘ ǊŜƳŀǊǊƛŜŘ ƛƴ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ȅƻǳ ŀǊŜ 

ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ŀŎǊŀƳŜƴǘǎΦύ  

t[9!{9 w9a9a.9w ¢h tw!¸ ChwΥ 5ƻōǊƻŘƛȅƪŀ hƭƎŀΣ 5ƻōǊƻŘƛȅƪŀ ¢ƛƭƭƛŜ ½ΦΣ 9Ř ¢ΦΣ {ǘŀƴƭŜȅ {Σ 
![[ ¦Yw!LbL!b{ ƛƴ ǝƳŜ ƻŦ ²!wΣ WƻƘƴ {ΦΣ CǊŀƴ /Σ 5ŀǾƛŘ YΦΣ 9Ř ϧ {ȅƭǾƛŀ tΦΣ aŀǊȅ tΦΣ [ǳōŀ IΦΣ 
WŀŎƪ aΦΣ  !ƭŜȄŀƴŘŜǊ ½ΦΣ ±ƛǊƎƛƴƛŀ aΦΣ aŀǊȅ LΦ½ΦΣ .ǊȅŎŜ DΣ !ƭŜȄ ½ΦΣ {ƘŀƴŜ aΦΣ wǳǘƘƛŜ tΦΣ 9Ř ¢Σ 
²ŀȅƴŜ DΦΣ wƻǎŜ hΦΣ /ƘŀǊƭŜƴŜ DΦΣ bŀǘŀƭƛŜ . Σ hƭƎŀ .Σ WƻƘƴ /ΦΣ !ŘŜƭŜ IΦΣ CǊŀƴŎŜǎ ¸ΦΣ aŀǊƛƭȅƴƴ 
{Φ ΦΦΦ ŀƴŘ ŀƭƭ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ŦŀƳƛƭȅ ŀƴŘ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ƴƻǘ ŀōƭŜ ǘƻ Ƨƻƛƴ ŀŎǝǾŜƭȅ ƛƴ ƻǳǊ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΣ ȅƻǳǊ 
ŦŀƳƛƭƛŜǎΣ ǊŜƭŀǝǾŜǎΣ ŦǊƛŜƴŘǎΣ ƴŜƛƎƘōƻǊǎΣ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ŀǊƳŜŘ ŦƻǊŎŜǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǘƘŜ ǎƘǳǘ-ƛƴ ƻǊ ǘƘƻǎŜ ƛƴ ǘƘŜ Ƙƻǎπ
ǇƛǘŀƭǎΣ ǘǊŀǾŜƭƛƴƎΣ ǿƻǊƪƛƴƎ ƻǊ ǎǘǳŘȅƛƴƎΣ ƴǳǊǎƛƴƎ ŀƴŘ ǎŜƴƛƻǊ ƘƻƳŜǎΣ ǎŜŜƪƛƴƎ DƻŘΩǎ ŀƴǎǿŜǊ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ǇǊŀȅŜǊǎ ƻǊ ǘƘƻǎŜ 
ǊŜƧƻƛŎƛƴƎ ǿƛǘƘ DƻŘΩǎ ŀƴǎǿŜǊΤ ȅƻǳǊ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ŦŀǘƘŜǊǎΣ ǘƘƻǎŜ ŎŜƭŜōǊŀǝƴƎ ōƛǊǘƘŘŀȅǎ ŀƴŘ ŀƴƴƛǾŜǊǎŀǊƛŜǎΤ ǘƘƻǎŜ ŎŀƭƭŜŘ 
ǘƻ ǘƘŜƛǊ ŜǘŜǊƴŀƭ ǊŜǿŀǊŘ ŀƴŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅ ǘƘŜȅ ƭŜŀǾŜ ōŜƘƛƴŘΤ ǿƛŘƻǿǎ ŀƴŘ ǿƛŘƻǿŜǊǎΣ ƻǊǇƘŀƴǎΣ ƘƻƳŜƭŜǎǎΣ ǘƘƻǎŜ 
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